Ми просто загубили його, їх і себе
«От тільки вже шостий рік діти йдуть до першого класу в школи іншої держави, і можуть не знати, що не так давно все було зовсім інакше» – зауважує Наталя Гуменюк у вступі до своєї книги «Загублений острів». ЇЇ книга репортажів – розповідь про оголений нерв в тілі України. Нерв, який з кожним роком починає боліти все менше, але біль нікуди не зникає. Її книга про землю, яку в нас забрали, але ніколи не зітруть з пам’яті цілого народу. Ця книга про Крим. Такий рідний, але водночас чужий і «не наш». Письменниця показує півострів після окупації. Його існування відтоді, коли туди  прийшла «русская вєсна». Авторка транслює, як живе загублений світ. Показує, як розділилися погляди на ситуацію «вчорашніх» українців.
«Загублений острів» – взірець української репортажистики і мастрід для тих, хто «какая разніца» та «нащо нам той Крим, без них непогано». 
Наталя Гуменюк намагається зафіксувати зміни у житті кожної верстви населення: прості робітники, пенсіонери, вчорашні підприємці, сім’ї «екстремістів», студенти. Зовсім тихо, шепотом говорять вчителі української мови.
Окремо звучать голоси родичів ув’язнених кримських татар. Вони говорять майже беззвучно, лячно, по-іншому не можуть. У них забирали дім, намагалися забрати громадянство, але ніколи не заберуть ідентичність та любов до дому, до місця сили. 
Музей Лесі Українки у Ялті, який став її куточком, Храм рівноапостольних Володимира та Ольги у Сімферополі та інші «осередки українства» у величезному океані під назвою «анексія», двері яких досі відчинені для старих добрих відвідувачів.
Такі сильні, незалежні і особливі. Авторка їде у гості до сімей ворогів Росії, бере у них інтерв’ю і дає зрозуміти, що доки існують такі люди, доти ми не маємо права робити Крим російським, навіть  подумки його віддати.
Олег Сенцов. Його ми не повинні забувати. Символ незламності, віри у свою країни, мужності і надії на світле майбутнє. Гуменюк знайомить нас із його сім’єю. Історія Сенцова читається набагато легше, коли знаєш про той «літак щастя», який приземлився в Борисполі.
 І якщо спочатку Крим хоч трохи говорить українською, організовує мітинги проти Росії, то потім змирився, а після… Після він мовчить, йому страшно говорити «не тією» мовою, а ті, хто хоче говорити нею вільно і жити у вільній країні, вже давно мешканці материкової країни. 
Коли здається, що гірше вже не може, найгірше чекає за рогом. Півострів просякнутий духом тероризму, у повітрі літає дух студентських смертей, а подвір'я Керченського коледжу засипане іграшками та квітами.
Особливого післясмаку та кримської атмосфери надають фотографії-репортажі. Вони чорно-білі на сторінках книги, але говорять більше, ніж живі люди. У них увесь Крим. Такий близький і чужий.
 Усі 311 сторінок книги не зникає відчуття болю i сорому. Болю за власну країну. Роблячи винними владу, роками шукаючи власну ідентичність, ми загубили його. Острів, якого нам тепер так бракує. Соромно, що ми такі, як Крим – загублені і втрачені.
Останній розділ книги вселяє віру у щасливий кінець. Віру, що колись  діти здійснять мою дитячу мрію і поїдуть у «Артек».
[bookmark: _GoBack]А поки питання гурту «Бумбокс»: «а эти ночи в Крым теперь кому?» надто риторичне. 

